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📖 節目簡介

本集 Takeaway Recap 深入探討利未記第21章，關於祭司與大祭司的聖潔標準。三人討論
了祭司能否參加親人葬禮的問題、大祭司不可離開聖殿服事的原因、祭司婚姻的高標準，
以及將這些要求與以西結書44:22比較時引發的有趣神學爭議。



一、重點討論

葬禮與聖職——祭司的例外規則

"He shall not defile himself for the dead among his people, except for his close relatives:

for his mother, for his father, for his son, for his daughter, for his brother, and for his virgin

sister..." (Leviticus 21:1-3)

Nehemia 解釋，普通祭司可以參加近親的葬禮，這是沾染死屍禁令的例外。然而，大祭司
的標準更高——第11節說他連父母去世也不能去參加葬禮。Keith 驚訝於聖經中這個排他
性的例外規則，指出這對今日持守聖經信仰的人來說一個極高的標準。Jono 補充，利未記
21章的經文在現代政治正確的世界中尤其令人震撼。

大祭司不可出聖殿——亞倫兒子的先例

"He shall not go out from the temple, that he not desecrate the temple of his God."

(Leviticus 21:12)

第12節說大祭司不可出聖殿，免得褻瀆神的聖所。Nehemia 將此與民數記中亞倫的兩個兒
子拿答和亞比戶死後的場景聯繫起來——神對亞倫說：「你不可出會幕的門。」這不是說
大祭司永遠被困在聖殿裡（他們仍須處理生理需求），而是在進行聖殿服事期間不可為了
葬禮等事務離開。這體現了聖殿服事的絕對優先性。

祭司婚姻的高標準——從寡婦到處女

"And he shall take a wife in her virginity. A widow, or a divorced woman, or a defiled

woman, or a harlot, these he shall not marry." (Leviticus 21:13-14)

利未記21:13-14規定了大祭司婚姻的嚴格標準，他只能娶處女為妻，不可娶寡婦、離婚婦
女、被玷污的婦女或妓女。普通祭司的標準稍低（第7節），只禁止娶妓女和離婚婦女。
Nehemia 指出，這與以西結書44:22似乎存在矛盾——該處說祭司可娶祭司的寡婦。三人
討論了這個著名的釋經難題，以及原文中細微的語法差異如何可能解釋兩者的不同。

以結西書44章中的撒督子孫——一個擴展的標準

"They shall not take as wife a widow or a divorced woman, but take virgins of the descent

of the house of Israel, or widows of priests." (Ezekiel 44:22)

以西結書44:22對撒督的子孫（Bene Zadok）——大祭司的直系後裔——應用了本只在利
未記中針對大祭司的婚姻標準。Nehemia 解釋，這不是在製造矛盾，而是將大祭司的聖潔



標準擴展到整個撒督祭司家族。Keith 補充，這體現了一個重要的原則：在末後的聖殿中，
那些在眾人離棄神時仍然忠心的人將被賦予更高的榮耀和更嚴格的責任。

二、重點總結

普通祭司可參加近親葬禮，但大祭司即使父母去世也不可離開聖殿

大祭司不可離開聖殿的規定與亞倫在兒子死後「不可出會幕門」的先例一致

大祭司只能娶處女為妻，標準遠高於普通祭司

以西結書44:22將大祭司的婚姻標準擴展到撒督子孫全體，引發釋經討論

越親近神，神的聖潔標準就越高——這是事奉的核心原則

四、對話嘅精神

利未記21章揭示了一個令人敬畏的真理：在神的聖所中事奉不僅是特權，更是一份極高的
責任。祭司和大小祭司分別有着不同的聖潔標準，而大祭司的標準是如此之高，以致於他
連至親的葬禮也不能參加。這不是冷酷無情，而是聖殿事奉的絕對優先性。當以西結書將
這些標準擴展到撒督的子孫時，我們看見一個更深的原則：在末後的日子，那些在眾人離
棄神時仍然忠心的人，不僅將承受更高的榮耀，也將承擔更嚴格的責任。親近神從來不是
輕鬆的事。

五、節目金句

Nehemia Gordon：He shall not defile himself for the dead among his people, except

for his close relatives: for his mother, for his father, for his son, for his daughter, for his

brother, and for his virgin sister.

Nehemia Gordon：He shall not go out from the temple, that he not desecrate the

temple of his God.

Nehemia Gordon：And he shall take a wife in her virginity. A widow, or a divorced

woman, or a defiled woman, or a harlot, these he shall not marry.
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